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RÁMCOVÁ DOHODA

Č. j. PPR-3667-49/Čj-2023-990640

,,Rámcová dohoda na dodávky termoprádla"

Čl. 1.
Smluvní strany

,

/1/ Kupující:
ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra
sídlo: Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34
IČO: 00007064
DIČ: CZ00007064
zastoupená: Ing. Martinem Fikáčkem

vedoucím odboru veřejných zakázek Ředitelství finanční
a majetkové správy policejního prezidia ČR

bankovní spojení: Česká národní banka
číslo účtu: 5504881/0710
doručovací adresa: MINISTERSTVO VNITRA ČR

poštovní schránka 160
16041 Praha6

kontaktní adresa: Policejní prezidium ČR
Bubenečská 20, Praha 6

tel.: 974 835 653
e-mail: pp.ovz@pcr.cz
datová schrállka: gs9ai55

(dále jen ,,l¢llplljící") na jedné straně

a

/2/ Prodávající:

Název společnosti:
sídlo:
IČO:
DIČ,
zapsaná:

zastoupená:

bankovní spojení:
číslo účtu:
pracovní kontakt:
tel.:
e-mail:
datová schránka:

SINTEX a.s.
Moravská 1078, 560 02 Česká Třebová
25298496
CZ699000748
v obchodníni rejstříku vedeném Krajskýin soudem v Hradci
Králové, oddíl B, vložka 1856

UniCreditBank, a.s.
2lll784951/2700

dwngaxt

(dále jen ,,prodávajicí") na straně druhé
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(kupující a prodávajíci dále též společně jako ,,smluvní strany" a každý jednotlivě jako
,,smluvní strana")

u Z a V Í r a j í

podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník ve znění pozdějších
předpisů, (dále jen ,,občanský zákoník") na základě výsledku nadlimitniho zadávacího řízení
,,Rámcová dohoda na dodávky ternioprádla" realizovaného na základě ustanovení § 56
a násl. a § 131 až 137 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění
pozdějších předpisů (dále jen ,,zákon")

tuto rámcovou dohodu (dále jen ,,dohoda")

Čl. 2.

Předmět dohody
/1/ Touto dohodou se prodávající zavazuje, že kupujícimu odevzdá zboží uvedené v čl. 3. této

dohody, které je předmětem koupě, a umožni kupujícímu nabýt vlastnické právo.

/2/ Kupující řádně dodané zboží převezme a zaplatí prodávajíchnu kupní cenu dle čl. 6. této
dohody.

Čl. 3.

Zboží
/1/ Zbožíni se rozumí níže uvedené položky:

- 8 000 ks Tričko termo DR 23 PČR 2024 - muži,
- 4 000 ks Spodky terino 23 PČR - muži,
- 4 000 ks Tričko terino DR 23 PČR 2024 - ženy,
- 2 000 ks Spodky termo 23 PČR - ženy (dále i ,,zboží").

/2/ Prodávající dodá zboží dle přílohy č. 1 (Specifíkace zboží a ceny), která je nedílnou
součástí této dohody.

/3/ Prodávající se zavazuje dodat zboží výhradně nové, kupující bude jeho prvním uživatelem.

/4/ Kupující je oprávněn odebírat zboží dle svých potřeb a uvážení po dobu účinnosti této
dohody,
a to bez stanovení miniinálního odebraného množství a bez ohledu na počty kusů
v jednotlivých položkách, niaximálně však do výše celkové ceny dle čl. 6 odst. /2/.

/5/ Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okainžikem převzetí zboží od prodávajícího.

/6/ Zboží musí souhlasit ve všech detailech se schválenýrni referenčnhni vzorky č. PPR-3 667-
46/ČJ-2023-990640, které jsou označeny zaplombovanýnii visačkami s foďpisem
oprávněné osoby kupujícího a scliválenými technickýníi podmínkami č. SIN-PCR-2023-
3667-1 uvedenými v příloze č. 2 (Technická specifikace) této dohody.

/7/ Veškeré následné odlišnosti ve výrobě musí být schváleny oběma sinluvními stranami
a zapracovány do technických podmínek.

/8/ Kupující předpokládá v kalendářním roce 1 dílčí dodávku. Objem dodaného zboží
v kalendářním roce bude max. do výše 50 % celkového finančnílio objeinu této dohody.
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V případě, že bude kupující požadovat vyšší počet objednávek v kalendářnňn roce či dodat
zboží ve větším finančníní objemu než je výše uvedeno, bude toto na vzájeniné dohodě
mezi kupujícíin a prodávajícíni.

/9/ Oprávněný zástupce kupujíciho může provést párací zkoušku, vznikne-li pochybnost
o správné jakosti použitého materiálu nebo provedení. Zástupce kupujicího může provést
i kontrolu rozpracovaných výrobků v kterémkoliv stupni výroby.

/1 0/ Kupující je oprávněn z předloženého innožství zboží vybrat vzorky (při každé jednotlivé
dodávce zboží), které budou následně zaslány do akreditované zkušebny či obdobného
zařízení, které prověří jejich shodu se schváleným referenčním vzorkem a schválenýini
technickými podmínkaini. V případě, že bude potvrzena shoda dodaného zboží
s referenčním vzorkein, náklady spojené s prověřením shody nese kupující, v opačném
případě tyto náklady ponese prodávající a zboží nebude kupujícíl11 převzato.

Čl. 4.

Doba a místo plnění

/1/ Tato dohoda se uzavírá na dobu určitou, a to na dvacet čtyři (24) měsíců ode dne jejího
podpisu oběma smluvními stranami.

/2/ Kupující bude od prodávajícího nakupovat zboží na základě písemné výzvy k poskytnutí
Nnění (dále jen ,,objednávka"), kterou za kupujícího vystaví odbor správy rnajetku
Reditelství finanční a inajetkové správy Policejního prezidia ČR (dále jen ,,OSM PP")
tel.: OSM PP doručí podepsanou objednávku prostřednictvím datové
schránky prodávajícímu. Prodávající je povinen písemně potvrdit objednávku a tuto jím
potvrzenou objednávku doručit pl'ostřed11ictvím datové schránky, uvedené v odst. /1/ čl. 1.
Sn]luvnÍ strany této dohody, zpět OSM PP, a to do deseti (10) pracovních dnů
od písernného doručení objednávky prodávajícímu. Za prodávajícího schvaluje objednávku
pověřený pracovník:

/3/ Dílčí plnění bude dodáno do sto dvacet (120) dnů od doručení objednávky prodávajícímu
do datové schránky v souladu se zákonein č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech
a autorizované konverzi dokurnentů, ve znění pozdějších předpisů.

/4/ Místo plnění zboží je 11ä adrese:
Policejní prezidiinn ČR
Ředitelství finanční a majetkové správy
Odbor výstrojní logistiky
Skladové zařízení svojšice
281 07 svojšice 142

/5/ v odůvodnäiých případech, způsobených zásahem vyšší nioci, je přípustné, po dohodě
sinluvnkh stran, termín plnění konkrétní objednávky s odkazeni na llstallovení čl. 1 1. této
dohody dále přiiněřeně prodloužit. V případech výpadku dodavatelských řetězců
konkrétního prodllktll na trhu způsobených vyšší lňOCí je rovněž přípustné, po dohodě
srnluvních stran, terinín plnění lconkrétní objednávky přiměřeně prodloužit postupem dle
čf. ll. této dohody.

/6/ Kupující si na základě § 100 odst. 1 zákona vyhrazuje možnou zniěnu závazku v podobě
prodloužení platnosti této dohody upravené v odst. /1/ tohoto článku, a to v případě,
že prodávající nebude schopen splnit předmět plnění této dohody z důvodu vyšší inoci.
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Čl. 5.

Dodání a převzetí zboží
/1/ Prodávající se zavazuje informovat kupujícího e-mailem a telefonicky o přesnéin terinínu

dodání zboží nejméně pět (5) pracovních dnů předeni na:

/2/ Dodací list bude prodávajícím vyhotoven ve třech (3) vyhotoveních, každé vyhotovení
bude podepsáno oběma smluvními stranami, prodávající obdrží dvě (2) vyhotovení
a kupující obdrží jedno (1) vyhotovení. Jedno (1) vyhotovení dodacího listu následně
přiloží prodávající k daňovérnu dokladu (dále jen ,,faktui'a"). K podpisu dodacího listu
za kupujícího je oprávněn vedoucí skladu nebo jíni pověřený pracovník.

/3/ Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího současně s nabytím vlastnického práva.

/4/ Prodávající se zavazuje dodat zboží bez vad.

/5/ Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu do pěti (5)
pracovních dnů od dodání zboží. Vady skryté je kupující povinen sdělit prodávajícíinu bez
zbytečného odkladu po jejich zjištění a prověření.

/6/ Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud nebude odevzdáno řádně v souladu
s touto dohodou a ve sjednané kvalitě.

/7/ Prodávající dále odevzdá kupujícímu spolu se zbožím:

- dodací list,

- návod na používání, údržbu a způsob skladování v českém jazyce.

Čl. 6.

Kupní cena
/1/ Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše přípustná, změna je přípustná pouze při zákonné

změně daně z přidané hodnoty (dále jen ,,DPH"). Takováto změna dohody není důvodein
k uzavření dodatku k dohodě dle čl. 13. odst. /7/ této dohody.

/2/ Celková cena za zboží činí:

a) bez DPH: 15.570.000,00 KČ
(slovy: patnáctnlilionůpětsetsedmdesáttisíc korun českých),

b) DPH 21 %: 3.269.700,00 Kč
(slovy: třimilionydvěstěšedesátdevěttisícsedInset korun českých),

C) včetně DPH: 18.839.700,00 KČ
(slovy: osmnáctmilionůosnlsettřicetdevěttisícsedmset korun českých).

/3/ Tato kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním této dohody
zejinéna dopravné, balné a ostatní náklady.

/4/ Detailní rozpis kupní ceny je uveden v příloze č. 1 (Specifikace zboží a ceny) této dohody.
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Čl. 7.

Platební podmínky

/1/ Prodávajícímu vznikne právo fakturovat dnem převzetí zboží kupujícím na základě
potvrzeného dodacího listu kupujícím.

/2/ prodávajIcí se zavazuje vystavit fakturu na:
Ministerstvo vnitra ČR
Nad Štolou 936/3
17034Praha7

/3/ Prodávající zašle fakturu na poštovní adresll kupujícího ve lhůtě do čtrnácti (14) dnů
od dodání zboží.

Poštovní adresa kupujícího:
Ministerstvo vnitra ČR
Poštovní schránka 1 60
160 41Praha6

/4/ Každá faktura bude prodávajicún vyhotovena ve dvou (2) výtiscích (1 originál + 1 kopie)
a přilohou faktury bude originál potvrzeného dodacího listu oběma snl[llvnínli strananii.
Dále prodávající zašle kopii faktiny včetně potvrzeného dodacího listu přes e-mail
na do Čtrnácti (14) dnů ode dne zdanitelného plnění. Do předmětu emailu
pl'odávajÍcÍ uvede: ,,PPR-3667/ČJ-2023-990640".

/5/ Každá faktura musí niinirnálně obsahovat:

a) náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty,
ve znění pozdějších předpisů a § 435 občanského zákoníku,

b) číslo jednací této dohody.

/6/ Kupující je povinen zaplatit fakturu v terrnínu do třiceti (30) kalendářních dnů ode dne
jejího prokazatellléllo doručení kupujícímu na poštovní adresu dle odst. /3/ tohoto ČIánku.
Pokud prodávající doručí fakturu kuplljÍcÍ!nu v období od 15. prosince aktuálního roku
do 28. února následujícIho roku bude splatnost faktury šedesát (60) dní ode dne jejího
doručení kupujícírnu. Nebude-li faktura doručena kupujícímu v souladu s touto doliodou,
neběží lhůta splatnosti a kupujicí není v prodlení s placeníin. Připadne-li posledni den
splatnosti na den pracovního volna nebo pracovního klidu, pak je dnem splatnosti nejbližší
následující pracovní den.

/7/ Kupujíci je oprávněn ve lhůtě splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícírnu fakturu, která
není vystavel1a v souladu s touto dohodou, nebo fakturu, která obsahuje nesprávné cenové
údaje nebo není doručena v požadovanérn innožství výtisků, nebo bankovní účet uvedený
na faktuře neniá prodávající řádně registrovaný v databázi ,,Registru plátců DPH"
a to s uvedením důvodu vrácení. Prodávající je v případě vrácení faktin'y povinen do deseti
(10) pracovních dnů ode dne doručení opravit vrácenou fakturu nebo vyhotovit fakturu
novou. Oprávněným vrácením faktury přestává běžet lhůta splatnosti. Nová lhůta
v původní délce splatnosti běží znovu ode dne prokazatelného doručení opravené nebo
nově vystavené faktury kupujícímu. Faktura se považuje za vrácenou ve Ihůtě splatnosti,
je-li v této lhůtě odeslána, a neni nutné, aby byla v téže lhůtě doručena prodávajícimu, který
ji vystavil.

/8/ Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti faktury, není
povinen až do jejího odstranění uhradit cenu vadného zboží. Okainžikem odstranění vady
zboží začne běžet nová lhůta splatnosti faktury v původní délce.
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/9/ Platby budou probíhat v korunácli českých bezhotovostním převodem na účet
prodávajícího.

/10/ Účtovaná částka se považuje za uhrazenou okanižikem odepsání příslušné finanční částky
z bankovního účtu kllplljícího ve prospěch bankovního účtu prodávajícího.

/1 1/ Kupující neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboži.

Čl. 8.

Záruka na jakost a reklamace
/1/ Prodávající ručí za jakékoli výrobní vady, které niaji za následek nekompletnost zboží

a nesprávnou kvalitu, včetně skrytých konstrukčních a jiných vad podobu dvaceti čtyř (24)
měsíců ode dne převzetí zboží kupujícím. Dále prodávající garantuje skladovatelnost tří
(3) let v originálním balení a při zachováni všech fyzikálně-lnechanicl(ých vlastnosti zboží.

/2/ Kupující je oprávněn oznámit prodávajícímu vadu, na kterou se vztahuje záruka,
bez zbytečného odkladu po jejím zjištění a prověření a uplatnit nároky z odpovědnosti za
vady zboží, dle své volby, kdykoliv v záruční době. V oznámení je kupující povinen popsat
vadu nebo alespoň způsob, jakýrn se vada projevuje s určenim niísta jejího výskytu, resp.
místa, kde se projevila. Kupující oznámí prodávajícíinu vadu datovou zprávou nebo
emailem.

/3/ Adresa pro uplatnění reklamace na úzeinÍ ČR:

/4/ V případě, že kupující uplatní nárok na odstranění vady, zavazuje se prodávajíci odstranit
reklainované vady nejpozději do třiceti (30) dnů po doručení písemného oznámení vady
kupuj ÍcÍni. Reklainaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne lhůty, přičeinž i reklainace
odeslaná v poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. Kupující uplatní
nárok na odstranění vady datovou zprávou nebo e-mailem.

/5/ Záruční doba neběži po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady,
na které se vztahuje záruka.

/6/ Reklamace jsou ze strany kllpujÍcÍho řešeny ŘFMS pp svojšice, případně jinými
pověřenýini pracovníky kupuj ícího.

Čl. 9.

Další povinnosti prodávajícího
/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám nilčenlivost o inforinacích,

které při plnění této dohody získá od kupujicího nebo o kupujícíin či jeho zainěstnancích
a spolupracovnících a nesiní je zpřístupnit bez pIsemného souhlasu kupujícího žádné třetí
osobě
ani je použít v rozporu s účelem této dohody, ledaže se jedná

a) o inforinace, které jsoll veřejně přístupné, nebo
b) o případ, kdy je zpřístupnění inforinace vyžadováno zákonein nebo závazným

rozhodnutím oprávněného orgánu.
/2/ prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. /1/ tohoto článku

všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kuplljícílnu.

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží,
odpovídá prodávající, jako by povillnost porušil sám.

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této dohody.
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/5/ prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v čl. 3. této dohody nemá právní vady ve smyslu
ustanoveni § 1920 občanského zákoníku.

/6/ ProdávajÍcÍ je povinen dokuinenty související s prodejein zboží dle této dohody uchovávat
nejniéně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kteréin došlo k zaplacení
poslední části zboží, popř. k poslednimu zdanitelnéinu plnění dle této dohody, a to zejména
pro účely kontroly oprávněnými kontrolllÍmi orgány.

/7/ Prodávajíci souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona č. 320/2001 Sb., o finanční
kontrole ve veřejné správě a o zníěně něktei'ých zákonů (dále jen ,,zákon o finanční
kontrole"), provedly finanční kontrolu závazkového vztahii vyplývajícMo z dohody.

/8/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 pism. e) zákona o ňnanční kontrole
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

/9/ prodávajícI je povinen sdělit kupujícíinu infonnaci o splnění podmínky dle § 81 zákona
č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších předpisů, pokud ji splňuje.

/10/ Prodávající je povinen upozornit kupujícího písenině na existující či hrozící střet zájniů
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající
i při vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájlňů zjistit před uzavřením této
dohody. Střetem zájlňů se rozumí činnost prodávajícího, v jejíinž důsledku by došlo
k naplnění zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, a to v § 2
odst. 3 písm. b) a v § 3 odst. 3 písin. a).

/1 1/ prodávající bez jakýchkoliv výhrad soulilasí se zveřejllěníln své identifikace a dalších
údajů uvedených v této dohodě včetně ceny zboží.

/12/ Prodávající je povinen bankovní účet, jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku
kupujícího vůči prodávajícímu na základě této dohody, od uzavření této dohody
do ukončení její účinnosti, zveřejnit způsobern umožňujícím dálkový přístup ve sniyslu
§ 96 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty.

/13/ Prodávající bude při plnění předn1ětll této dohody postupovat s odbornou péčí, podle
nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy kupujícího
a postupovat v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jÍni pověřených osob.

/14/ Prodávající se zavazuje převzít odpovědnost za škody vznildé v důsledku vady zboží
v i'ozsahu a za podmínek stanovených v § 2939 občanského zákoníku. Bude-li
se poškozený v případě škody vzl1iklé v důsledku vady na zboží dovolávat odpovědnosti
u kupujícího za takto vzniklou Škodll podle právních předpisů odlišných od občanského
zákoníku a náhrada škody bude kupujícím poskytnuta, prodávající takto poskytnutou
náhradu kupujícílnu plně uhradí.

/15/ prodávající prohlašuje, že nebude uplatňovat na předmět zakázky ochranu dle zákona
č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech a zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průinyslových
vzorů a o změně zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průinyslových vzorech
a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, pokud ano, pak pouze v součinnosti
s kupujícím.

/16/ prodávající se zavazuje, že při plnění předmětu této dohody neporuší práva třetích osob,
která těinto osobám mohou plynout z práv k duševnimu vlastnictví, zejinéna z autorských
práv a práv průniyslového vlastnictví. Prodávající se zavazuje, že kupujícímu uhradí
veškeré případné náklady, výdaje, škody a majetkovou i neinajetkovou újmu, které
kllplljícín1u vzniknou v důsledku uplatnění těchto práv třetich osob vůči kupujícitnu
v souvislosti s pol'llšennn výše uvedené povinnosti prodávajícího.
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/17/ Prodávající se zavazuje plnit veškeré povinnosti vyplývající z právních předpisů České
republiky, zejména pak z předpisů pracovněprávních, předpisů z oblasti zainěstnanosti
a bezpečnosti ochrany zdraví při práci, a to vůči všeín osobám, které se na plnění předmětu
této dohody podilejí.

Čl. 10.

Sankce
/1/ prodávající je povinen v případě prodlení s dodánhn zboží, které nebylo dodáno v termínu

podle ustanovení čl. 4. odst. /3/ této dohody, zaplatit smluvní pokutu kupujícímu ve výši
0,05 % z ceny té části zboží s DPH, které nebylo dodáno, a to za každý i započatý den
prodleni, přičemž cena zboží je speciňkována v ustanovení čl. 6. této dohody.

/2/ Kupující je povinen v případě nezaplacení kupní ceny v termínu dle čl. 7 odst. /6/ této
dohody zaplatit úrok z prodlení ve výši 0,05 % z fakturované, nezaplacené ceny zboží
s dph za každý i započatý den prodlení.

/3/ Prodávající je povinen v případě porušení závazků dle čl. 8. odst. /4/ této dohody (zejména
prodlení s provedením reklaniace, nedůvodné odlnítání provedení reklainace apod.)
zaplatit kupujícímu snduvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny reklainovaného zboží za každý
i započatý den prodlení.

/4/ Prodávající je povinen v případě porušení závazku blíže speciňkovaného v čl. 9. odst. /1/
až /5/ této dohody zaplatit kupujícňnu smluvní pokutu ve výši 500.000,- KČ (slovy: pět set
tisíc korun českých).

/5/ Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do třiceti (30) kalendářních dnů od data, kdy
byla povinné smluvní straně doručena oprávněnou smluvní stranou písemná výzva k jejich
zaplacení, a to na bankovní účet oprávněné smluvní strany uvedený v této dohodě.

/6/ Smluvní pokuty mohou být konibinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty
nevylučuje souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty).

/7/ Ustanoveními o srnluvní pokutě neni dotčen případný nárok kupujícího na náhradu škody
vůči prodávajícímu v částce převyšující výši smluvní pokuty sjednané pro příslušné
porušení povinnosti prodávajícího a povinnost prodávajícího řádně dodat kupujícímu
zboží.

/8/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této dohody a dle občanského zákoníku, které
je povinen zaplatit prodávajÍcÍ kupujícímu, uplatňuje za kupuj ícího Ředitelství logistického
zabezpečení PoIicejního prezidia České republiky, případně jiný pověřený pracovník
kllplljícího.

Cl. 11.
Vyšší moc

Jestliže vznikne na straně prodávajícího stav ovlivněný vyšší mocí, který způsobuje
nemožnost dodání plnění dle této dohody, resp. konkrétní objednávky, prodávající
bez zbytečného odkladu uvědoíní kupujíciho písemně o takových podmínkách a jejich
příčině. Pokud není v konkrétní objednávce písemně stanoveno jinak, bude prodávající
pokračovat v realizaci svých závazků vyplývajících ze smluvního vztahu v rozsahu
svých nejlepších inožností a schopností a bude hledat alternativní prostředky
pro realizaci té části pInění, které brání vyšší moc, přičeinž však nebude
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ve vztahu k této části plnění v prodlení. Pokud by podinínky vyšší moci trvaly déle než
sto dvacet (120) dní, je kupujíci oprávněn od této dohody nebo její části odstoupit,
respektive zrušit konkrétni objednávku. Pro účely této dohody ,,vyšší rnoc" znamená
událost, která je mimo kontrolu smluvní strany, nastalá po podpisu této dohody, kterou
nebylo lňOŽl1O předvídat, ke které došlo bez jejího zavinění, pokud nebyla způsobena její
chybou či nedbalostL Pro aplikaci ustanovení o vyšší moci se dále uplatní následující
pravidla:

a) Takovýníi událostmi jsou zejména živelní pohroniy, přírodní katastrofy, jakákoliv
embarga, občal1ské války, revoluce, povstání, válečné kol)nikty, teroristické útoky,
nepokoje, epidemie nebo karanténní omezení. Živelnými pohroinami jsou zejména
požár, úder blesku, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv nebo zřícení
lavin, skal, zemin nebo kainení.

b) Události vylučující odpovědnost prodávajícího mající charakter vyšší moci výslovně
nejsou stávka zaniěstnanců prodávajícího a jeho srnluvl1ícl1 partnerů, jakož i insolvence,
předlllžení, konkurs, reorganizace, likvidace či jiná obdobná událost týkající
se prodávajícího nebo jakéhokoliv srnluvního partnera prodávajícího a exekuce niajetku
prodávajícího nebo jakéhokoliv smluvního partnera prodávajícího.

C) Smluvní strany nejsou ve vztahu k té části plnění, které brání vyšší inoc, v prodlení
pouze po dobu existence takové okolnosti vylučující povinnost k náhradě újmy nebo
trvání jejích následků a pouze ve vztahu k povinnosti 11ebo povinnostem smluvní strany
přímo nebo bezprostředně ovlivněných takovou okolností.

d) Sinluvní strany jsou povinny se neprodleně o všech těchto okolnostech vylučujících
odpovědnost informovat a vstoupit do jednání ohledně řešení vzniklé situace. Kupující
ani prodávající nejsou oprávněni takto vzniklé situace jakkoliv zneužít ve svůj prospěch
a jsou povinni v dobré vÍře usilovat o dosaženi přijatelného řešení pro obě sinluvní strany
v co nejkratší době. V případě porušení této povinnosti spolupracovat kteroukoliv
smluvní stranou, je tato smluvní strana v prodlení s plněním svých povinností dle této
dohody.

e) V případě, že nedojde k dohodě smluvních stran, termíny plnění jednotlivých
povinností podle této dohody dotčené okolností vylučující odpovědnost inajÍcí charakter
vyšší moci se prodlužují o dobu, po kterou okolnost vylučujicí odpovědnost trvala. '

f) Odpovědnost nevylučuje událost niající charakter vyšší moci, která vznikla teprve
v době, kdy povinná sinluvní strana byla v prodlení s plněním své povinnosti, či vznikla
z jejích hospodářských poiněrů.

Čl. 12.

Odstoupení od dohody

/1/ Kupující je oprávněn odstoupit od této dohody nebo její části v případě podstatného
porušení této dohody prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména:

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než třicet (30) dní,
b) prodlení prodávajícího s provedel1ín] reklamace o vĹce než třicet (30) dní nebo

nedůvodné odinítání provedení reklamace prodávajícíin (odstoupení od této dohody
je možné v rozsahu reklaniovaného plnění),
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C) vadné plnění zboží podle § 2099 občanského zákoníku (odstoupení od této dohody
kupující provede v souladu s § 2106 odst. /1/ písin. d) občanského zákoníku),

d) nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle čl. 9 odst. /5/ této
dohody,

e) dodané zboží neodpovídá specifikaci zboží uvedené v příloze č. 2 (Technická
specifikace) této dohody a schváleným referenčnÍin vzorkůin a schváleným
technickýin podlnínkám dle čl. 3. odst. /6/ této dohody

/2/ Kupujíci je dále oprávněn od této dohody odstoupit v případě, že:

a) vůči inajetku prodávajícIho probíhá insolvenční řízenÍ, v něinž bylo vydáno
rozhodnutí o úpadku,

b) prodávající je nespolehlivýni plátcein dle § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o dani
z přidané hodnoty,

c) prodávajíci bezodkladně neoznámí prokazatelně kupujícíinu skutečnost, že je
v insolvenci nebo že hrozí její vznik, popř. že bylo správcem daně vydáno
rozhodnutí, že je prodávající nespolehlivým plátcem dle 106a zákona č. 235/2004
Sb., o dani z přidané hodnoty,

d) prodávající vstoupí do likvidace,
e) prodávající nemá bankovní účet řádně registrován v databázi ,,Registru plátců

DPH",

/3/ prodávajíci je oprávněn odstoupit od této dohody, pokud je kupující v prodlení s úhradoll
faktury o více než třicet (30) dnů od data splatnosti faktury.

/4/ Účinky odstoupení nastávají dnern doručellí píseniného oznámení o odstoupení druhé
sn:úuvní straně.

Čl. 13.

Společná a závěrečná ustanovení
/1/ Tato dohoda se řídí právníin řádein České republiky. Práva a povinnosti sinluvních stran

neupravené touto dohodou se řídí podle příslušných právnich předpisů.

/2/ Smluvní strany se dohodly, že v případě pochybností o datu doručení jakéhokoliv
dokumentu uvedeného v této dohodě se má za to, že dnem doručení se rozuiní pátý (5)
pracovní den ode dne odeslání dokunientu s výjimkou dokumentů, u kterých je určena lhůta
pro doručení delší, a toto odeslání musí být potvrzeno doručovací společností.

/3/ Sinluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této dohody
budou řešeny smírnou cestou - dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před
příslušnými soudy.

/4/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu píseinně sdělit druhé sniluvní
straně případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této dohody.

/5/ Prodávající ani kupující nejsoll bez předchozího písemného souhlasu druhé sniluvní strany
oprávněni postoupit práva a povinnosti z této dohody na třetí osobll.

/6/ Nevymahatelnost či neplatnost kteréhokoliv ustanovení této dohody nemá vliv
iia vymahatelnost či platnost zbývajících ustanovení této dohody, pokud z povahy nebo
obsahu takového ustanovení nevyplývá, že nemůže být odděleno od ostatního obsahu této
dohody.

/7/ Tato dohoda může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou smluvních
stran písen111ýlni číslovanýrni dodatky k této dohodě.
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/8/ Povinnost uzavření dodatku se nevztaliuje na změnu pověřených pracovníků, kteří jsou
prodávajícím i kupujícíni určeni v této dohodě. Takováto změna pověřených pracovníků
bude pouze písemně oznáinena druhé smluvní straně.

/9/ Sinluvní strany se dohodly, že tuto dohodu mohou ukončit vzájeinnou dohodou.
/10/ Tato dohoda nabývá platnosti dneni jejího podpisu oběina srnluvníini stranaini a účinnosti

dnein uveřejnění v registru sinluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvIáštních podníínkách
účinnosti některých sniluv, uveřejňování těchto smluv a o registru sinluv (zákon o registru
smluv), ve znění pozdějších předpisů. Snduvní strany se dohodly, že zveřejnění této
dohody v registru sinluv zabezpečí kupující.

/11/ Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu přečetly, s jejím obsaheni souhlasí a potvrzují,
že byla sepsána na základě jejich pravé svobodné vůle, a na důkaz toho připojují své
podpisy.

/12/ Tato dohoda je uzavřena elektronicky.

/13/ Součástí této dohody je:
Příloha č. 1 (Specifikace zboží a ceny) - 1 list
Příloha č. 2 (Technická specifikace) - 16 listů

za kupujícího za prodávajícího

Ing. Martin Fikáček
vedoucí odboru veřejných zakázek

Ředitelství finanční a niajetkové správy
policejního prezidia ČR
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Příloha č. 1 k č. j. PPR-3667-49/ČJ-2023-990640

Specifikace zboží a ceny

Císlo Cena
Název Množství technických za 1ks DPH Cena

výstrojní ks podmínek v KČ za 1 ks za 1ks Cena celkem DPH celkem Cena celkem v KČ
součástky bez v KČ v KČ v KČ bez DPH v KČ s DPH

DPH S DPH

Tričko termo
DR 23 PČR 8 000 SIN-PCR-
2024 - muži 2023-3667-1 978,00 205,38 1.183,38 7.824.000,00 1.643.040,00 9.467.040,00

Spodky t""m° 4 000 SIN-PČR-
23 PČR - muži 2023-3667-1 741,00 155,61 896,61 2.964.000,00 622.440,00 3.586.440,00

TriČko termo SIN-PČR-
DR 23 PČR 4 000 2023-3667-1 869,00 182,49 1.051,49 3.476.000,00 729.960,00 4.205.960,00
2024 - Ženy

Gr

SIN-PCR-Spodky term° 2 000 2023-3667-1 653,00 137,13 790,13 1.306.000,00 274.260,00 1.580.260,00
23 PČR - ženy

Celkem 3.921,61 15.570.000,00 3.269.700,00 18.839.700,00
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Příloha č. 2 k č.j. PPR-3667-49/ČJ-2023-990640

Technická specifikace

1. Tričko temio DR 23 PČR 2024 - muži a Spodky termo 23 PČR - muži

Technické podniínky - podniková norrna k Tričku ternio 23 PČR 2024- muži a ke Spodkůni temio 23
PČR - muži pro Policii ČR. jejíž nedíhiou součástí je oboustranně schválený referenční vzorek výše
uvedeného výrobku.

Název majetku: Tričko tenno DR 23 PČR 2024 - muZi a Spodky tenno 23 PČR - muži
Označeni kódu CPV: 18310000-5: 18318400-5

Tíičko termo DR 23 PČR 2024 - muŽi:

Popis výrobku:
Tričko ternio DR 23 PČR 2024 - niuži je výstrojní součástka, určena jako první vrstva pod Polokošili
tmavoniodrou PČR, Tričko SPS 15 PČR, atd. Nátělník se skládá z předního dílu, zadního prodlouženého
dílu a dvou raglánových rukávů.
Trička termo zajišt'ují uživatelský komfort regulací odvodu přebytečných par a udržcním tčla v suchu.
Jedná se o prádlo s tennoregulačními vlastnostini, určené především do vysokého teplotního rozsahu, a s
odvodem vlhkosti z povrchu těla.
Základní materiál Double - Face úplet, materiálové složení - vnitřní vrstva 100% vlna (merino), vrchní
vrstva (90 ± 2)% vlna (inerino) a (10 ± 2)% polyamid, který slouží k transportu vlhkosti od těla nositele
k povrcliu oděvu. Materiál výbomě reguluje tělesnou teplotu ve vztahu k okolní teplotě a má přirozenou
ochranu proti UV záření a antibakteriální schopnost.

Provedení - technické požadavky a paramctry:
Přední díl - je s půlkulatým výstřihein. Průkrčník je roziněrovč upraven rovnoniěrně u všech velikostí.
Zadní díl - má spodní délku oproti předniinu dilu prodlouŽenu a tvarovanou do oblouku. ProdlouŽeni
zadního dilu oproti předníinu dílu je nlinilná]ně o 50 min (iněřeno uprostřed). Toto prodloužení je stejné
pro všechny velikosti. Na rubové stranč zadního dílu, pod lemem prúkrčníku, je tričko opatřeno tiskeín
(značení výrobku).
Barva potisku stříbmá - velikost písina min. 3 rnin. Na lícové straně, ve středu zadního dílu, 35 inm od
středu průkrčníku směreni dolů je uniístěný nápis POLICIE ve stříbrné barvě, nietodou tzv.,, Transfer
nažehlovací folie." Typ písma UNIVERS 65 Bold, šíře nápisu je 80 mni, výška nápisu je přizpůsobená
danéinu fontu písina při šíři 80 mm.
Lan - je všitý do průkrčníku. Šířka lemu je 20 ± 2 mm.

Rukávy - .jsou raglánové, zakončené nianžetou pro lepší přilnavost. Minin]á]ní délka inanžety je 70 ± 15
mm. Délka rukávů je rozmčrově rovnomčrnč zohlednčna u všech velikosti.
Délka - předního a zadního dilu je zakončena záložkou šíře 20 ± 3 inni, která je prošita speciálniín
strojem pro pleteniny.

Střih, šití:
Montážní švy jednotliyých dítů a součástí musi být zpracovány na speciálních strojich technologií s
plochými šyy, které zajistí dokondé spojení a pevnost švů po celou požadovanou dobu životnosti.



Hustota stehů pro sešití švů musí být volena tak, aby při použití vhodnC šicí nitč byla zajištěna
dostatečná pevnost montážních a naniáhaných švů. Konfekční zpracování odpovídá norině ČSN 80
5004. Předepsaný počet stehů na 10 mm strojového šití je 4-5 stehů,
Všechny švy a prošití musí být rovné, pravidelné (bez vynechání stehů), rovnoměrně utažené a pružné
natolik, aby při natažení úpletu nedošlo k jejich poškození. Začátek a konec strojového šiti je zabezpečen
proti párání zpětným zapošitím. Konce nití musí být odstřiženy. Švy nesnií být \ytřepené. nedošité
zvrásněné, křivé, prosekané s vynechaným nebo přetržcným stehem. Obnitkovací šcy nesini mít nečisté
ořezání. Na celém výrobku nesnií být neodstranitelné zbytky stehů nebo stopy po párání-tzn. tkanina
porušená páráníni a stopy po vpichu jehly.
Prošití průkrčníku, koncových záložek předního dilu, zadního dílů a rukávů je provedeno speciálníni
strojan pro pkteniny.
Lemy a zapravení okrajů nesnií být 11erovnoměrné. v různých šiřkách a zakřivené.
Krejčovské pí'ovedení ínusí být bez vzhledových a konstrukčních vad, se začištčnými švy, bez
zbytečných konců nití, a to jak z lice, tak i z rubu výrobků. Konce švů musí být zajištěny proti párání,
konce nití odstřiŽeny a š\y začištěny.
Nápis POLICIE, barva pisnia stříbrná, typ písnia UNIVERS 65 Bold, šířka nápisu 80 min. Podmínkou je
viditelnost natištčných písnien po celou požadovanou dobu životnosti (po praní), včetně soudržnosti
střibmých nápisů POLICIE se základním materiálem
Použité nitě musí zabezpečit kvalitni spojení všech šitých částí po celou požadovanou dobu životnosti.
Je požadováno použití vybraných inateriálů a technologií mracování.
Hotové výrobky inusí odpovídat oboustranně schválenýni technickým podmínkám a schváleným
referenčníin vzorkůni. Přejímaji se podle schválených technických podinínek a referenČních vzorků,
které jsou uloženy u skladového zařízení ŘFMS osm svojšice.

Povolená barevná odchylka dodávaných Nátělníků je stupeň 4 šedé stupnice (v porovnání s referenčním
vzorkem) pro zachování jednotného vzhledu.

Velikostní sortiment:

Kóta Velikost S M L XL 2XL 3XL Tol.
A 1/2 obvodu hrudníku 43 46 49 53 57 62 ± 5 %
B 1/2 obvodu dolniho krqje 42 45 48 52 56 61 ± 5 %
C Délka zad 75,5 77,5 79,5 81,5 83,5 85,5 ± 5 %
D Délka rukávu 74,5 76,5 78,5 80,5 82,5 84,5 ± 5 %
E Hloubka průkrčníku 7,6 7,9 8,2 8,5 8,75 9 ± 5 %
F Šířka průkrčníku ZD 17 17,5 18 18,5 19 20 ± 5 %

VŠechny rozrněry v tabulce jsoll uvedeny v cm. Na uvedené rozměry y technickéni popisu se vztaliuje
tolerance 5 % dle normy ČSN 80 5004 a to na vŠechny druhy uvedeného sortiníentu. Bez měřenkové
výroby.

Nákí'es.

Orientační. včetně niíst iněření.
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Spodky dlouhé 19 PČR muži:

Popis výrobku:
Spodky termo 23 PČR - niuži jsou Yýsti'ojni součástkou, určenou jako první vrstva pod Kalhoty 15 PČR,
Kalhoty SPS 15 PČR, případně pod Kombinézu SPS 15 PČR. Spodky niají všitý klín s poklopcem pro
lepší uživatelský konifort. V pase je všitá gunia v čemé barvě.

Spodky termo zajišt'ují uživatelský komfort regulací odvodu přebytečných par a udržením těla v suchu a
teplu. Jedná se o prádlo s terlnoreglllačními vlastnostmi, určené předevšiin do chladnčjšiho teplotního
rozsahu, a s odvodern vIhkosti z povrchu těla.
Základní niateriál Double - Face úplet, inateriálové složeni - vnitřní vrstva 100% vlna (nierino), vrchni
vrstva (90 ± 2)% vlna (nierino) a (10 ± 2)% polyamid. Materiál výbomě reguluje tělesnou teplotu ve
vztaliu k okolni teplotě a niá přirozenou ocliranu proti UV záření a antibakteriální schopnost.

Provedení - technické požadavky a parametry:



Přední a zadní dil - jsou vcelku (bez bočníhQ švu), nlají všitý klín s poklopcem pro lepší komfort nošení.
Spodky jsou zakončené manžetou pro lepší přilnavost. Délka manžety je 70 ± 15 rnín. Délka spodků je
rozinčrově rovnoničmč zohledněna u všech velikosti.
Spodky jsou opatřeny vnější elastickou guniou v čemé barvč. Šířka gumy 40 ± 2 mm. Barva pasové
guiny je černá. Guina je našitá speciálním elastickýin švem.

Na rubové stranč levé části zadního dílu, pod gumou, jsou spodky opatřeny tiskeni (značení yýrobku).
Barva pôtisku střibmá - velikóst písma min. 3 mm.

Poklopec s klíneni - je ze dvou vrstev, všitý v přední částí spodků, klínek poklopce zasahuje do zadniho
dílu (viz inspirativní vzorek). Otvor poklopce přeloZený a prošitý speciá]nín] strojem do oblouku.

Střih, šití:

Montážní švy jednotlivých dilů a součástí musí být zpracovány na speciálnich strojich techno1ogií s
plochými švy, které zajisti dokonalé spojení a pevnost švů po celou požadovanou dobu životnosti.
Hustota stehů pro sešiti švů musí být volena tak, aby při použití vhodné šicí nitě byla zajištěna
dostatečná pevnost inontážních a naináhaných švů. Konfekční zpracování odpovídá nonně ČSN 80
5004, Předepsaný počet stehů na 10 inm strojovcho šití je 4-5 stehů.

Všechny š\ý a prošití niusí být rovné, pravidelné (bez vynecháni stehů), rovnoměmě utažené a pružné
natolik, aby při natažení úpletu nedošlo k jejich poškozeni. Začátek a konec strojového šití je zabezpečen
proti párání zpětnýní zapošitíni. Konce nití niusí být odstřiženy. Švy nesiní být yytřepené, nedošité
zvrásnčnC, křivé, prosekané s vynechaným nebo přetrženým stehcm. Obnitkovací Šev nesiní niít nečisté
ořezání. Na celém výrobku nesmí být neodstranitelné zbytky stehů nebo stopy po párání-tzn. tkanina
porušená páráním a stopy po vpichu jehly.

Prošití průkrčníku, koncových záložek předního díju, zadního dílů a rukávů je provedeno speciálním
strojan pro pleteniny.

Lemy a zapravení okrajů nesmí být nerovnoměmé, v různých šířkách a zakřivené.

Krejčovské provedení musí být bez vzhledovýc|) a konstrukčních vad, se začištěnými švy, bez
zbytečných konců nití, a to jak z líce, tak i z rubu výrobků. Konce švů niusí být zajištěny proti párání,
konce nití odstřiženy a Švy začištěny.
Nápis POLICIE, barva pisma stříbrná. typ písma UNIVE.RS 65 Bold, šířka nápisu 80 mm. Podmínkou je
viditelnost natištěných písnien po celou požadovanou dobu životnosti (po praní), včetně soudržnosti
střibrných nápisů POLICIE se základníni materiálení

Použité nitč niusí zabczpečit kvalitní spojení všech šitých částí po celou požadovanou dobu životnosti.
Je požadováno použití vybraných niateriálů a teclmologií zpracování.

Hotové výrobky inusí odpovidat oboustranně schválenýni technickým podmínkán a schváleným
referenčníni vzorkůni. přejíniají se podle schválených technických podminek a referenčních vzorků.
které jsoll uloženy u skladovCho zařizení ŘFMS osm svojšice.

Povolená barevná odchylka dodávaných Nátělniků je stupeň 4 šedé stupnice (\' poroynáni s referenčním
vzorkein) pro zachování jednotného vzhledu.

Velikostní sortinient:

Kóta Velikost S M L XL 2XL 3XL Tol,
A 1/2 obvodu pasu 35 37 39 41 43 45 ± 5 %
B Délka boČní 104,5 108 111,5 115 118,5 122 ± 5 %
C Délka kroku 83 85 87 89 91 93 ± 5 %



Všechny rozměry v tabulce jsou uvedeny v cm, Na uvedené rozměry y technickCm popisu se vztahuje
toletance 5 % dle normy ČSN 80 5004 a to na všechny druhy uvedeného sortimentu. Bez měřenkové
výroby.

Nákres.
Orientační, včetně iníst iněření.
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Technické parametry základního materiálu:
Tričko termo DR 23 PČR 2024 - muži a Spodky termo 23 PČR - muži:

P.Č. Parametr, jednotka PoŽadavek ZkuŠební norma,
metoda

1. Materiálové složení (%) Vni/řní vrs/va: Nařízení Evropského
100 vlna parlainentu a Rady

(merino), (EU) č. 1007/2011
Vrchní vrstva:
90±2vlna



(nierino), 10 ± 2
polyamid

2. Jemnost vIáken vlna merino Vnitřni vrs/va: ČSNENISO137
(mikrony) inax. 19

Vrchni vrs/va:
max. 21

3. Plošná lmiotnost jg.m"') 235± 15 ČSNEN12127
4. Hustota (počet oček na 1 cm) ČSN EN 14971

- sloupek 13±1
- řádek 15±1

5. Rozměrové změny po 5-ti cyklech inax. - 2/- 3 ČSN EN ISO 5077
praní a sušení (4G/F) směr podél /
srněr napříč (%)

6. Pevnost v protrženi (kPa) min. 130 ČSN ENISO 13938-1
7. Stálobarevnost v praní (40°C)

(stupeň šedé stupnice)
- zrněna odstínu min. 5 ČSN EN ISO 105-C06
- zapuštění do doprovodné rnin. 5 /4 ČSN EN ISO 105-C06

tkaniny
vlna / bavlna

8. pH vodného výluhu 4,5 - 7,5 ČSN EN ISO 3071
9. Obsah volného fonnaldehydu max. 75 ČSNENISO 14184-1

(n]g.kg"l)
10. Obsah extrahovatelných těžkých Extrakce v roztoku

kovů ve yýluhu v potu kyselém kyselého potu dle ČSN
(ing/kg) EN lSO 105-E04,
- kadmium max. 0,10 stanovené vhodnou
- olovo max. 1,00 metodou
- rtut' max. 0.02 (AAS/metodou lCP)
- arzén max. 1,00
- kobalt max. 4,00
- nikl max. 4,00
- niěd' max. 50,0
- chrom (celkový) max. 2,00" 1 1. Hodnocení barvy (D65/10°) ČSN EN ISO 105-J01
L* 12,31
a* 0,14
b* -1,20

Ostatní použitý materiál:
Nátělník dlouhý rukáv 19 PČR muži:

- šicí nitě 100% PES v barvě základního materiálu
- tisk na mbu zadniho dílu (značení výrobku)

Spodky dlouhé 19 PČR muži:

- šicí nitě 100% PES v barvč základního materiálu

- gunia šíře 40 ± 2 inni v barvě základniho materiálu
- tisk na rubu zadního dílu (značeni výrobku)



ZnaČení výrobků:
TriČko termo DR 23 PČR 2024 - muži a Spodky termo 23 PČR - muži budou oznaČeny tiskem ve
stříbrné barvě. Velikost písma minimálně 3 rmn (viz inspirativni vzorek). Tisk obsahuje tyto údaje:

náze'c dodavatele
názer' výrobku

měsíc/rok výroby

velikost
materiálové složení v plném znění
symboly pro údižbu a ošetřování dle ČSN EN ISO 3758

\31 :ůµgÁE3 @
Nežehlit přes potisk.
Tisk bude mít stálobarevné, písmo čitelné. i po údržbě, a to po celou požadovanou dobu životnosti.

Bakní výrobků:
Tričko termo DR 23 PČR 2024 - niuži a Spodky termo 23 PČR - muži budou vloženy do PE sáčku,
přelepeno etiketou s tčmito údaji:
- název dodavatele
- název výrobku
- měsíc/rok výroby
- velikost
- počet kusů
Tričko termo DR 23 PČR 2024 - muži a Spodky tenno 23 PČR - inuži se vkládají po 40 ks do krabic
(minimálně třívrstvý karton). Zboži bude unňstěno v krabicích tak, aby při přepravě nedocházelo k
pohybu zboží uvnitř krabice, pro předcházení případného poškození zboží. Každá krabice je označena
štítkem s těniito údaji:
- název dodavatele
- název výrobku
- velikost
- počet kusů
- měsíc/rok yýroby
Pokud krabice neobsahuje výrobky ve stejné velikosti, musí být počet kusů od každé velikosti výrazně
označen.
Součásti dodávky každého Trička terino DR 23 PČR 2024 - inuži a Spodků tenno 23 PČR - muži niusí
být návod na používání (leták), údržbu a způsob skladování v českém jazyce, který musí mj. obsahovat
nezbytná upozornční na rizika omezující funkční úroveň, požadovanou dobu životnosti a počet čistícich
cyklů, které lze provést bez toho, aby došlo ke zhoršení kvalitativních vlastností triček a spodků,



Skladování:
Výrobek musí být uskladněn v čistých. vzdušných, suchých a uzavřených skladovacích nňstnostech s
teplotou 5-25 ° C a relativni vlhkostí vzduehu eca 60 %. Musí být uložen nejméně ] metr od topných
těles, chráněn před přímýnii účinky siunečního záření a škůdci.

Kvalita, zárulg':
Výrobky budou dodány pouze v i. jakosti.
Záruka: 24 měsíců ode dne předání kupujícímu.
Skladovatelnost lľ]in. 3 roky v originálním balení a při zachování všech fýzikálně-mechanických
vlastností zboží.

Doprava a přejímka zbDží:
Dopravu zboží provede dodavatel do skladu zadavatele, Při dopravě je třeba zajistit takové podniínky,
aby nedošlo ke znehodnocení nebo ztrátě zboží. Za obsah zásilky odpovídá dodavatel.
Kvantitativní a kvalitativní přejíniku zboží provede oprávněná osoba zadavatele u skladového zařízení
svojšice. Hotové výrobky se klasifikují a přejíniají podle schválených TP a schválených referenčních
vzorků.

Technické požadavky:
Zdravotní bezpečnost niateriálů přicházejících do přímého styku s pokožkou.
Krejčovské provedení musí být bez vzhledových a konstníkčních vad, se začištěnými švy, bez
zbytečných konců nití, a to jak z líce, tak i z rubu výrobků.
Použité nitě inusí zabezpečit kvalitní spojení všech šitých částí po celou požadovanou dobu životnosti.

TriČko termo DR 23 PČR 2024 - ŽěňY a Spodky termo 23 PČR - Ženy

Teclmické podinínky - podniková norma k Tričku termo 23 PČR 2024- ženy a ke Spodkům terrno 23
PČR - ženy pro PoIicii ČR. jejíž nedílnou součástí je oboustrannč schválený referenční vzorek výše
uvedeného výrobku.
Název majetku: Tričko termo DR 23 PČR 2024 - ženy a Spodky termo 23 PČR - ženy

Označení kódu CPV: ] 83 10000-5: 183 18400-5

Tričko termo DR 23 PČR 2024 - ženy:

Popis výrobku:
Tričko termo DR 23 PČR 2024 - ženy. (dále jen tričko temio) je výstrojní součástka, určena jako první
vrsh'a pod Polokošili tmavomodrou PCR, Tričko SPS 15 PČR, atd. Tričko tenno se skládá z předního
dílu, zadniho prodlouženého dílu a dvou raglánových rukávů.
Trička termo zajišt'ují uživatelský komfort regulací odvodu přebytečných par a udržením těla v suchu.
Jedná se o prádlo s termoregulačními vlastnostnii, určené předevšim do vysokého teplotního rozsahu, a s
odvodem vlhkosti z povrchu těla.



Základní niateriál Double - Face ůplet, materiálové složení - vnitřní vrstva 100% vlna (merino), vrchní
vrstva (90 ± 2)% vlna (nierino) a (10 ± 2)% polyamid. Materiál výborně reguluje tělesnou teplotu ve
vztahu k okolní teplotě a niá přirozenou ochranu proti UV záření a antibakteriální schopnost.

Provedení- technické poŽadavky a parametry:
Předni díl - je s půlkulatýn'i výstřiheni. Průkrčník je rozrnčrově upraven rovnoměrnč u všech velikostí.
Zadní díl - má spodní däku oproti předníniu dílu prodlouženu a tvarovanou do oblouku. Prodloužení
zadního dílu oproti přednímu dílu je minimálně o 50 mm (ničřeno uprostřed). Toto prodlouženi je stejnC
pro všechny velikosti. Na rubové straně zadního dílu, pod leinem průkrčníku, je tričko opatřeno tiskein
(značení výrobku).
Barva potisku stříbmá - velikost píslna min. 3 nun. Na licové straně. ve středu zadního dílu, 35 nmi od
středu průhčníku směran dolů je uniístěný nápis POLICIE ve střibmé barvč, nietodou tzv,,, 1'ransfer
nažehlovací folie." Typ písina UNIVERS 65 Bold, šíře nápisu je 80 nini, výška nápisu je přizpůsobená
danému fontu písnia při šíři 80 nmi.
Leni- je všitý do průkrčníku. Šířka lemu je 20 ± 2 mm.

Rukávy - jsou raglánové, zakončené manžetou pro lepší přilnavost. Minin]álni délka nianžety ,je 70 ± 15
min. Délka níkávů je rozníčrově rovnomčrně zohledněna u všech velikostí.
Délka - předního a zadního dilu je zakončena záložkou šíře 20 ± 3 inm, která je prošita speciálníin
strojem pro pleteniny.

Střih, šití:
Montážni švy jednotlivých dílů a součástí níusí být zpracovány na speciálních strojích teclmologií s
plochými švy. které zajisti dokonalé spojeni a pevnost švů po celou pôžadôvanou dôbu životnôsti.
Hustota stehů pro sešití švů inusí být volena tak, aby při použití vhodné šicí nitč byla zajištěna
dostatečná pevnost montážních a lla]náhaných švů, Konfekční zpracování odpovídá norině ČSN 80
5004. Předepsaný počet stehů na 10 mm strojového šití je 4-5 stehů.
Všechny švy a prošiú inusí být rovné, pravidelné (bez vynechání stehů), rovnoíněrně utažené a pružné
natolik, aby při natažení úpletu nedošlo k jejich poškození. Začátek a konec strojového šití je zabezpečen
proti párání zpčtnýrn zapošitím. Konce niti niusí být odstřiženy. Švy nesmi být vytřepenC, nedošitC
zvrásněné, křivé, prosekané s vynechaným nebo přetrženým stehein. Obnitkovaci šev nesmí inít nečisté
ořezání. Na celém výrobku nesmí být neodstranitelné zbytky stehů nebo stopy po párání-tzn. tkanina
porušená páráním a stopy po vpichu jehly.
Prošiti průkrčníku, koncových záložek předniho dílu, zadního dílů a rukávů je provedeno speciálním
strojem pro pleteniny.
Leniy a zapravení okrajů nesnií být nerovnoměrné, v různých šiřkách a zakřivené.
Krejčovské provedení musí být bez vzhledových a konstnikčních vad, se začištěnýnii švy, bez
zbytečných konců nití, a to jak z líce, tak i z rubu výrobků. Konce Švů musí být zajištěny proti párání,
konce nití odstřiženy a švy začištěny.
Nápis POLICIE, barva písma stříbrná, typ písma UNIVERS 65 Bold. šířka nápisu 80 tnm. Podinínkou je
viditelnost natištčných písmen po celou požadovanou dobu Životnosti (po praní), včetně soudržnosti
stříbmých nápisů POLJCIE se základníín materiákin
Použité nitě musí zabezpečit kvalitní spojení všech šitých částí po celou požadovanou dobu Životnosti.
Je požadováno použití vybraných niateriáM a technologii zpracování,



HotovC výrobky musí odpovídat oboustrannč schváleným technickýni podinínkám a schváleným
referenčnim vzorkům. přejímají se podle schválených technických podmínek a referenčních vzorků,
které jsou uloženy u skladového zařízení ŘFMS osm svQjšicě.

Povolená barevná odchylka dodávaných Nátělníků je stupeň 4 šedé stupnice (v porovnání s referenčníni
vzorkein) pro zachováni jednotného vzhledu.

Velikostní sortiment:

Kóta Velikost XS S M L XL 2XL Tol.
A 1/2 obvodu hrudníku 40 42 44 47 51 55 ± 5 %
B 1/2 obvodu dolního krqje 42 44 46 49 53 57 ± 5 %
C Délka zad 69 71 73 75 77 79 ± 5 %
D Délka rukávu 70 72 74 76 78 79 ± 5 %
E Hloubka průkrčníku 8 8 8,5 8,5 9 9,5 ± 5 %
F Šířka průkrčníku ZD )6,5 17 17,5 18 18,5 19,5 ± 5%

Všechny rozniěry v tabulce jsou uvedeny v cni. Na uvedené rozměry v technickém popisu se vztahuje
tolerance 5 % dle normy ČSN 80 5004 a to na všechny druhy uvedeného sortilnelltll. Bez iněřenkové
výroby.

Nákres.
Orientační, včetně míst měření.
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Spodky dlouhé 19 PČRŽeny:

Popis výrobku:
Spodky termo 23 PČR - ženy jsou výstrojní součástkou, která je určena jako první pod Kalhoty 15 PČR,
Kalhoty SPS 15 PČR, případně pod Kombinézu SPS 15 PČR. Spodky termo mají všitý klín pro lepší
střihový komfort. V pase je všitá guma v černé barvě.
Spodky termo zajišt'uji uživatelský komfort regulaci odvodu přebytečných par a udržením tčla v suchu a
teplu. Jedná se o prádlo s termoregulačními vlastnostmi, určené především do chladnějšího teplotniho
rozsahu, a s odvodem vlhkosti z povrchu těla.
Základní materiál Double - Face úplet, rnateriálové složení - vnitřni vrstva 100% vlna (merino), vrchní
vrstva (90 ± 2) % vlna (merino) a (10 ± 2) % polyamid. Materiál výbomě reguluje tělesnou teplotu ve
vztahu k okolní teplotě a má přirozenou ochranu proti UV záření a antibakteriální schopnost.

Provedení - technické požadavky a parametry:
Přední a zadní díl - jsou vcelku (bez bočního švu), mají všitý klín s poklopcem pro lepší komfort nošení.
Spodky jsou zakončené manžetou pro lepší přilnavost. Délka manžety je 70 ± 15 mm. Délka spodků je
rozměrově rovnoměmě zohledněna u všech velikostí.
Spodky jsou opatřeny vnější elastickou gumou v čemé barvě. Šířka gumy 40 ± 2 nini. Barva pasové
gumy je černá. Guma je našitá speciálním elastickým švem.



Na rubové straně levé části zadního dílu, pod gumou. jsou spodky opatřeny tiskeni (značení rýrobku).
Barva potisku střibrná - velikost písnía min. 3 mm.

Střih, šití:

Montážni švy jednotliyých dílů a součástí musi být zpracovány na speciálnich strojích teclmologií s
plochýini švy, které zajistí dokonalé spojení a pevnost Švů po celou požadovanou dobu životnosti.
Hustota stehů pro sešití švů ínusi být volena tak, aby při použití vhodné šici nitě byla zajištěna
dostatečná pevnost inontážních a naináhanýcli švů. Konfekční zpracovállí odpovidá norniě ČSN 80
5004. Předepsaný počet stehů na 10 mm strojového šití je 4-5 stehů.

Všechny š\y a prošití musí být ľ'OVňé, pravidelné (bez vynechání stehů), rovnoiněrně utažené a pružné
natolik, aby při nataženi úpletu nedoŠlo k jejich poškození. Začátek a konec strojového šití je zabezpečen
proti párání zpětnýin zapošitím. Konce nití niusi být odstřiženy. Švy nesmi být vytřepené, nedošité
zvrásněné, křivé, prosekané s vynechaným nebo přetrženým stehem. Obnitkovaeí šev nesmí niít nečisté
ořezání. Na cdéni výrobku nesmí být neodstranitelné zbytky stehů nebo stopy po párání-tzn. tkanina
porušená páráním a stopy po vpichu jehly.
Prošití průkrčníku, koncových záložek předního dilu, zadního dílů a rukávů je provedeno speciálním
strojein pro pleteniny,

Lemy a zapravení okrajů nesmí být nerovnoměmé, v různých šířkách a zakřivené.

Krejčovské provedení inusí být bez vzhledových a konstrukčnich vad, se začištěnýnii švy, bez
zbytečných konců nití, a to jak z líce, tak i z rubu výrobků. Konce švů inusí být zajištěny proti párání,
konce niti odstřiženy a švy začištěny.
Nápis POLICIE, barva písnia stříbmá, typ písma UNIVERS 65 Bdd, šířka nápisu 80 mm, PQdmínkQu je
viditelnost natištěných písmen po celou požadovanou dobu životnosti (po praní), včetně soudržnosti
stříbrných nápisů POLICIE se základnín] n)ateriá]enl

Použité nitě niusí zabezpečit kvalitní spojení všech šitých částí po celou požadovanou dobu životnosti.
Je poŽadováno použiti vybraných tnateriáKi a technologii zpracování.

Hotové výrobky musí odpovídat oboustranně schváleným technickým podn)ínkáln a schváleným
referenčniin vzorkům. přejíinají se podle schválených technických podrnínek a referenčních vzorků,
které jsou uloženy u skladového zařízení ŘFMS osm svojšice.

Povolená barevná odchylka dodávaných Nátělníků je stupeň 4 šedé stupnice (y porovnání s referenčnín:í
vzorkem) pro zachování jednotného vzhledu.

Velikostní sortiment:

Kóta Velikost XS S M L XL 2XL Tol.
A 1/2 obvodu pasu 33 34 36 38 40 42 ± 5 %
B Délka boční 93 96,5 100 103,5 107 109,5 ± 5 %
C Délka kroku 69 71 73 75 77 79 ± 5 %

Všechny rozměry v tabulce jsou uvedeny v Clň. Na uvedené rozrněry \' technickéin popisu se vztaliuje
tolerance 5 % dle normy ČSN 80 5004 a to na všechny druhy uvedeného sortimentu. Bez iněřenkové
yýroby.



Nákres.
Orientační, včetně míst iněření,
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Technické parametry základního materiálu:
Tričko termo DR 23 PČR 2024 - ženy a Spodky termo 23 PČR - ženy:

P.Č. Parametr, jednotka Požadavek Zkušebni nornía,
metoda

1. Materiálové složení (%) ['"ni/řni' vrs/va: Nařizení EvropskCho
100 vIna parlan:ientu a Rady

(merino), (EU) č. l007/2011
Vrchní vrs/va:
90±2vlna

(merino). 10 ± 2
polyamid

2. Jeninost vláken vhia merino Vnitřní vrs/va,' ČSNENISO137
(niikrony) max. 19

Vrchni vrstva:
inax. 21



3. Plošná hmotnost (g.m"') 235±15 ČSNEN12127
4. Hustota (počet oček na 1 cní) ČSN EN 14971

- sloupek 13± 1
- řádek 15±1

5. Rozniěrové zniěny po 5-ti cyklech niax. - 2/- 3 ČSN EN ISO 5077
praní a suŠení (4G/F) síněr podél /
směr napříč (%)

6. Pevnost v protrženi (kPa) min. 130 ČSN EN ISO 13938-1
7. Stálobarevnost v praní (40°C)

(stupeň šedé stupnice)
- změna odstínu min. 5 ČSN EN ISO 105-C06
- zapuštění do doprovodné min. 5 /4 ČSN EN TSO 105-C06

1 tkaniny
) vIna / bavlna

8. i pH vodného yýluhu 4,5 - 7,5 ČSN EN ISO 3071
9. 1 Obsah volného formaldehydu inax. 75 ČSN ENISO 14184-1

i ("mgakg"|)
10. ' Obsah extrahovatelných těžkých Extrakce v roztoku

kovů ve yýluhu v potu kyselén) kyselého potu dle ČSNi (mg/kg) EN ISO 105-E04,
) - "kadmium niax. 0,10 stanovené vhodnou

- olovo max. 1,00 ínetodou
- rtut' max. 0,02 (AAS/níetodou ICP)
- arzén max. 1,00
- kobalt max. 4,001 - nikl niax. 4,00

1 - měd' max. 50,0
: - chroin (celkový) max. 2.00

1 1. ) Hodnocení barvy (D65/10°) ' ČSN EN ISO 105-JOl
i L* 12,31
: a* 0,14
; b* -1,20

Ostatní použitý materiál:
Nátčlnik dlouhý rukáv 19 PČR muži:

- šicí nitě 100% PES v barvě základního materiálu

- tisk na rubu zadního dílu (značení výrobku)

Spodky dlouhé 19 PČR nwži:

- šicí nitč 100% PES v barvě základního niateriálu

- gunia šíře 40 ± 2 mni v barvč základního rnateriálu

- tisk na rubu zadního dílu (značení výrobku)

Značení výrobků:
Tričko termo DR 23 PČR 2024 - ženy a Spodky tenno 23 PČR - ženy budou označeny tiskem ve
stříbmé barvě. Velikost písma n1ilún]álně 3 mm (viz inspirativní vzorek). Tisk obsahuje tyto údaje:

- název dodavatele



- název výrobku

- n:iěsíc/rok yýroby

- velikost

- materiálové složeni v plném znění
- symboly pro údržbu a ošetřování dle ČSN EN ISO 3758

táj :&8ä ®
Nežehlit přes potisk.
Tisk bude niít stálobarevné, písino čitelné, i po údržbč, a to po celou poZadovanou dobu životnosti.

Balení výrobků:
Tričko termo DR 23 PČR 2024 - ženy a Spodky termo 23 PČR - ženy budou vloženy do PE sáčku,
přelepeno etiketou s tčniito údaji:
- název dodavatele
- název výrobku
- měsíc/rok výroby
- velikost
- počet kusů
Tričko termo DR 23 PČR 2024 - ženy a Spodky temio 23 PČR - ženy se vkládají po 40 ks do habic
(minimálně třivrstvý karton). Zboží bude umístěno v krabicídi tak, aby při přepravě nedocházelo k
pohybu zboží uvnitř krabice, pro předcházení případného poškození zboží. Každá krabice je označena
štítkení s tčn)ito údaji:
- název dodavatele
- název výrobku
- velikost
- -počct kusů
niěsíc/rok výroby

Pokud krabice neobsahuje výrobky ve stejné velikosti, musí být počet kusů od každé velikosti výraznč
označen.
Součásti dodávky každého Trička termo DR 23 PČR 2024 - ženy a Spodků tenno 23 PČR - ženy musí
být návod na používání (leták), ůdržbu a ©ůsob skladování v českém jazyce, který musí nij. obsahovat
nezbytná upozornění na rizika omezujíci fúnkční úroveň, požadovanou dobu Životnosti a počet čistících
cyklů, které lze provCst bez toho, aby došlo ke zhoršení kvalitativních vlastností triček a spodků,

Skladování:
Výrobek musí být uskladněn v čistých, vzdušných, suchých a uzavřených skladovacích niístnostech s
teplotou 5-25 ° C a relativní vlhkosti vzduchu cca 60 %. Musí být uložen nejmCně 1 melr od topných
těles, chráněn před příinými účinky slunečního záření a škůdci.

Kvalita, záruky:
Výrobky budou dodány pouze v i, jakosti.



Záruka: 24 měsíců ode dne předání kupujicimu.
Skladovatelnost min. 3 roky v originálním balení a při zachování všech fýzikálně-niechanických
vlastností zboži.

Doprava a přejímka zboží:
Dopravu zboží provede dodavatel do skladu zadavatele. Při dopravě je třeba zajistit takové podinínky,
aby nedošlo ke znehodnocení nebo ztrátě zboží. Za obsah zásilky odpovidá dodavatel.
Kvantitativní a kvalitativni přejiniku zboží provede oprávněná osoba zadavatele u skladového zařízeni
svojšice. I-lotové výrobky se klasifikují a přejíniají podle schválených TP a schválcných referenčních
vzorků.

Technické požadavky:
Zdravotní bezpečnost inateriálů přicházejících do přimého styku s pokožkou.
Krejčovské provedení inusi být bez vzliledových a konstrukčních vad, se začištěnými švy, bez
zbytečných konců nití, a to jak z Iíce, tak i z rubu výrobků.
Použité nité musí zabezpečit kvalitní spojení všech šitých částí po celou požadovanou dobu životnosti.


